
Глава 142. Боль Мага Смерти

Ли Гу снова забросил свою удочку:

- Босс, ни одна рыба не клюёт на мою приманку, может, приманка просрочена?

- Это не у приманки, а у тебя, срок годности вышел, - поддразнил Вэй Чан.

Хотя Цин Я ничего не говорила, она внимательно прислушивалась к их обмену репликами.

Иногда казалось, что у этих ребят отношения начальника и подчинённых, а иногда казалось,
что они - колкие друзья, а Е Хуа у них выступал в роли ведущего.

"Такое чувство, что этот человек полон секретов с головы до ног, он просто не стал бы просто
так рассказывать мне эти секреты. Культиватор, который открыл жалкий бар в отдалённом
маленьком переулке, а его подчиненный даже работает в баре охранником. Плюс ещё эта
странная собака. Я даже и не знаю, куда убежала эта собака. Я надеюсь, её никто не убил и не
пустил на мясо".

Однако не слишком ли странно это действие?

Может ли быть так, что Е Хуа прячется от своих врагов?

Неважно, идет ли речь о телевидении или романах, они всегда рассказывают, что мир
культивации - это мир, где сильные охотятся на слабых.

"Если Е Хуа действительно прячется от своих врагов, что мне делать? Может, лучше тогда
уехать из страны вместе? Если покинуть страну действительно невозможно, мы тоже можем
просто пойти и спрятаться в горах. Таким образом, враги Е Хуа не смогут его найти".

Бесчисленные планы побега немедленно сформировались в голове Цин Я, отчего её
прекрасное настроение полностью испарилось. Она строила планы и не знала, за что
хвататься.

Цин Я посмотрела на Е Хуа, который выглядел совершенно нормальным.

"Неужели это всё - просто показуха для окружающих? Этот негодяй скрывает от меня всё,
разве он уже забыл, что мы муж и жена? Когда случаются неприятности, мы должны
переносить их вместе! Этот Е Хуа такой шовинист!

Хотя у меня нет никаких способностей, но, по крайней мере, я всяко умнее его, и у меня много
денег. Средств для побега определенно достаточно, поэтому мы определённо не будем
голодать.

Е Хуа, который в настоящее время ловил рыбу, совершенно не имел представления о мыслях,
которые роились в маленькой голове Цин Я. Если бы он знал о мыслях своих подруги, он бы
определенно постучал Цин Я по голове и сказал: "Я не такой человек, который будет прятаться
от своих врагов! Да и если бы у меня были достойные противники, то это были бы те
Повелители. Однако если бы они пришли и нашли меня, было бы здорово, я мог бы сэкономить
время на их поиски".

Е Хуа протянул руку.

Цин Я раздражённо вложила апельсин ему в ладонь, затем фыркнула и посмотрела в другом



направлении.

Взглянув на это сердитое выражение на лице своей спутницы, парень действительно смутился.

"Скорость, с которой эта женщина меняет своё настроение, быстрее, чем перелистывание
страниц книги".

- Босс, смотрите, что творится, похоже, вечером будет весело! - беспечно воскликнул Вэй Чан,
кладя маленькую рыбку, которая была у него на крючке, в ведро.

Е Хуа просто кивнул, потому что думал совсем не об этом.

У Ли Гу совершенно не было настроения ловить рыбу.

- Босс, могу я вместо этого заняться другими делами? Мне сейчас настолько так скучно, что у
меня болят яйца, - тихо взмолился парниша.

- Если у тебя болят яйца, иди и найди свою женщину, - Е Хуа закурил сигарету.

- Я сделаю, как вы прикажете!

Ли Гу немедленно положил свою удочку на землю, затем повернулся и направился к Вэнь Ся.
Подойдя к ней, он остановил девушку, у которой было застенчивое выражение лица, и побежал
в лес.

Тан Вэй с нескрываемым любопытством смотрела им вслед. Она всё ещё была чиста и невинна
и не понимала, зачем Ли Гу и Вэнь Ся отправились в лес.

Цин Я лишь фыркнула. Любому подчиненному бы такого начальника. Такого точного
совпадения характеров двух людей с их распутством нужно было ещё поискать. Вспоминая её
первую встречу с Е Хуа, его навыки в приставании женщинам были действительно хороши.
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